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ZMLUVA o PoSKYTNUTÍ NENÁvRATNEHo FINANčNEHo PRÍSPEVKU
' č.309070AMB1

uzatvoľená v súlade s naľiadením Euľópskeho parlanrentu a Rady (EU) č. l3o3/20l3, naľiadením Euľgpskelro

paľlamentu a Rady (EU) č. 13o5/2OI3,naľiadením Euľópskelro paľlamentu a Rady(EU) č. 1306/2013, nariadením
l Euľópskeho pu.lu*"oĺo a Rady (EU) č, 2}2o/222o,vykonávacími' a delegovanými nariadeniamí I(omisie (EU),

Pľogramom ľozvojavidieka SR 2014 - 2022, Systémom finančného ľiadenia Euľópskelro pol'rrohospodárskeho

, fondu pre ľozvoj vidíeka v platnom zuení, Systémom ľiadenia Pľogľamu ľozvoja vidieka SR 2014 - 2022 v
: platnom znení, Systém ľiadenia CLLD (LEADER a komunitný rozvoj) pľe progľamové obdobie 20|4-2020

v platnom znení (d'alej len ako ,,Systém riadenia CLLD") a podľa $ 269 ods. 2 zákonač- 5|3ĺ199I Zb.

obchodného zákonníka v ztreď neskoľších pľedpisov (d'alej len ,,obchodný zákonník"), $ 20 ods. 2 zákorĺač-

523lzOO4 Z' z. oľozpočtoých pľavidlách verejnej spľávy a o Zmene a doplnení níektoľých zákonov v znení

neskoľších predpisov a podľa $ 25 zákona č.292l2oĺ4 Z. z. o príspevku poskytovanoffl Z európskych

štruktuľálnych a investičných fondov a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov v znení neskoľších predpisov

(ďalej ako ',Zmluva o poskytnutí NFP" alebo ,,Zmluvď')

Poskytovatel':
Názov:
sídIo:

tČo:
štatutáľny orgán:

Právna foľma:

(ďalej len,,Poslĺytovateln')

Prijímatel':
Názov:
sídlo:

IČo;
štatutárny oľgán:

kontaktné údaje - tel. /e-mail

a

ZMLUVNÉ STRANY

Pôdohospodárslĺa platobná agentúra
Hľaničná 12' 815 26Bratis|ava
30 794 323

Mgľ. Jozef Kiss, MA, generálny ľiaditel'

ľozpočtová organizácia s pôsobnosťou podl'a $ 9 a nasl. zák. č.28012017 Z. z. v

spojení s $ 21 a nasl' zákona č. 52312004 Z. z.

Obec Klokočov
023 22 Klokočov 962

00 3 14 048

Jana Foldinová, štatLltárny zástupca
+4219 1 503 ll 7 5 I uctaren@klokocov.sk

(d'alej len,, Prijímatel"')

(Poskytovatel'a Prijímatel'sa pre účely tejto Zmluvy o poskytrrutí NFP označujú d'alej spoločne aj ako ,,Zmluvné

stralty" alebo jednotlivo,,Zmluvná strana")

Zmluvné stľany sa na základe právoplatného Rozhodlrutia č. NFP309070AMB1 zo dťla26.08.2022 o

schválení Žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného pľíspevl<u (d'alej len ,,ŽoNFP") vydaného podI'a

zál<ona č..2g2l20l4 Z. z. o pľíspevlĺu poskytovanom z euľópslĺych štrukturálnych a investičných fondov a o

zmelre a doplnení niektoľých zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej ako ,,Zákoll o pľíspevku z

oŠln"; a na základe výzvy miestnej akčnej slĺupiny Miestna alĺčná skupina Krajšie Kysuce č.

MAS 098/7.4/l (cl'alej lell ,,Výzva") dohodli na uzavretí Zmluvy o posl<ytnutí NFP:
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1.2

Zmluva o poskytnutí NFP vyuŽíva pľe zýšenie právnej istoty Zmluvných strán poimv a definície, ktoľé
sú uvedené v Pľíľučke pľe prijímatel'a pre opatľenie 19. Podpoľa na miestny rozvoj v ľámci iniciatívy
LEADER v platnom zneňí (ďalej len 

',Pľíľučka 
pľe pľijímatel'a"). Tieto pojmy a definície sa vzťahujú na

samotnú textovťr časť Zmluvy o poskytnutí NFP aj najej prílohy (wádzajtsa v texte vel'kým.začiatočným
písmenom).

Zmluvou o poskýnutí NFP sa označuje táto Zmluva o poskytnutí NFP a jej pľílohy. Pľílohy uvedené
v článku l0 tejto Zm|uvy tvoľia jej neoddelitelhú súčasť, tzn. ich obsah je pľe Zmluvné strany záväzný.

Neoddelitel'nú súčast'tejto Zmluvy o poskytnutí NFP tvoľia Všeobecné zmluvné podmienky (ďalej len
,,vZP*), ktoľých aktuálne platné znenie je zverejnené na webovom sídle Poskytovatel'a www.apa.sk
v časti Pľojektové podpory: PRV 2014 -2020/MAS (Miestne akčné skupiny).

t.3

ČlÁNor 2 PREDMET A UČEL Zľľ.LIJvY

2.1 Pľedmetom Znluvy o poskytnutí NFP je Ĺtprava zmluvných podmienok, pľáv a povinností Zrnluvných
strán pľi poskýnutí NFP zo stľany Poskytovatel'a Pľijímatel'ovi narealizáciu Aktívít Projektu, ktoľé sú
predmetom schválenej ŽoNFP. .

Učelorn Zm\uvy o poskytnutí NFP je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijímatel'a, uvedeného
v pľíIohe č. 2 tejto Znluvy .

Poskýovatel' sa"zaväzuje, že na základe Zmluvy o poskýnutí NFP poskýne NFP Prijímatel'ovi na účel
uvedený v ods.2.2 tohto článku Zm|uvy na realizáciu Aktivít Projektu, a to spôsoborn a v súlade s
ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP.

Prijímatel' sa zaväzuje pľijať poskytnutý NFP a realizovať všetky Aktivity Pľojektu tak, aby bol
dosiahnuty ciel'Pľojektu a aby boli Aktivity Pľojektu zrealizované Riadne a Včas pri dodľŽaní zásady
hospodáľnosti a pľimeranosti nákladov a pri dodržaní podmienok stanovených v Zmluve o poskytrrutí
NFP.

Podnrienky poskytnutia NFP uvedene vo Yýzve, musia byť splnené aj počas celej doby platnosti
a účinnosti Zm|uvy. Poľušenie ýchto podmienok podl'a prvej vety je podstatným poľušením Zmluvy o
poskytnutí NFP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s člárrkom 18 YZP, ak z
Právnych dokumentov, vydaných Poskytovatel'om a zverejnených na webovom sídle Poskýovatel'a,
nevyplýva vo vzťahu kjednotliuým podmienkam poskytnutia pľíspevku iný postup.

NFP poskytnutý podl'a Zm|uvy o poskýnutí NFP je tvoľený prostriedkami EU a štátneho ľozpočtu, v
dôsledku čoho musia byť finančné pľostriedky tvoriace NFP vynaloŽené:

a) v súlade so zásadou riadneho finančného hospodáľenia v zmysle čl. 33 Nariadenia euľópskeho
Paľlamentu a Rady (EÚ, Euľatom)2}l8l1046 č (U. v. EÚ, L 193),

b) hospodárne, efektívne, účinne a účelne, l
c) v súlade s ostatnými pľavidlami ľozpočtového hospodárenia s veľejnýrni pľostriedkami -

vyplývajúcimi z $ 19 zákonač.52312004 Z. z. o rozpočtoqich pravidlách veľejnej spľávy a o
Zmene a doplnení niektorých zákonov y znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Zákon o
ľozpočtových pravidlách veľejrrej spľávy").

Poskytovateľ je oprávnený pľijať osobitne pľavidlá a postupy na pľeverovanie splnenia podmienok podl'a
písm. a) aŽ c) tohto odseku Zlĺluvy o poskytrrutí NFP vo vzťahu k výdavkorn v ľámci Pľojektu a včlenit'
ich do jednotlivých úkonov, ktoľé Poskýovatel' vykonáva v súvislosti s Projektom od rradobuclnutia
účinností Zmluvy o poskytnutí NFP (napľíklad v súvislosti s kontrolou Veľejného obstaľávania, s
kontrolou Žiadosti o platbu (d'alej len ,,ŽoP'o) vykonávanou foľtnou administľatívnej finančnej
kontľoly)' ako aj v ľámcivýkonu inej kontľoly,aždo skončenia doby UdľŽateľnosti Pľojektu.

2.2

2.5

2.4

2.6
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2.7 Ak Prijímatel' poľuší zásadu alebo pľavidlá podľa odseku 2.6 písm. a) aŽ c) tohto článku Zmluvy o

poskýnutí NFP' je povinný vľátiť NFP alebo jeho časť v súlade s čl. 18 VZP.

Prijímatel' je povinný zdržať sa vykonania akéhokol'vek úkonu, vľátane vstupu do záväzkovo - pľávneho

yzťahus tľeťou osobou' ktoľým by došlo k porušeniu článku 1O7 Zmluvy o fungovaní EÚ v súvislosti s

Pľojektom s ohl'adom na skutočnosť' že poskýnutý NFP je pľíspevkorn z verejných zdrojov, s v'ýnimkou

pľípadov, kde zasiahla Vyššiá moc alebo mimoľiadne okolnosti.

Poskýovateľ sa zaväzuje vyuŽivať dokumenty súvisiace s predloŽeným Projektom ýlučne opráVnenými

osobami zapojenýrni najmä do procesu registrácie' hodnotenia, riadenia, monitoľovania a kontroly

Projektu a ich zmluvnými partneľmi poskytujúcimi poľadenské sluŽby, ktoľí sú viazaĺí záväzkom

mlčanlivosti, čím nie sú dotknuté osobitné pľedpisy týkajúce sa poskýovania informácií povinnými

osobami.

NFP nemožno poskytnúť Pľijímatel'ovi, ktoľý ku dňu podpisu a počas celej doby platnosti a účinnosti

Zmluvy o poskytnutí NFP má povinnosť byť zapisovaný do registra partnerov verejného sektoľa podl'a

zákonač.31512016 Z. z. o registri paľtnerov verejného sektoľa a o Zmene a doplnení niektorých zákonov

a nie je zapísaný v registri paltneľov veľejného sektoľa. Túto skutočnosť oveľuje Poskytovatel' na

https ://rrrvs. sov. sk/rcvs/.

V pľípade poľušenia uvedenej povinnosti je Poskýovatel'opľávnený Žiadať od Pľijímateľa vrátenie NFP
alebo jeho častí a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom |8 vZP.

NFP nemožno poskytnúť Prijĺmatel'ovi, ktorému bol na zák|ade pľávoplatného ľozsudku uloŽený trest

zákazu pľijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu pľijímať pomoc a podporu poskýovanú z fondov

Európskej únie alebo trestzákazu účasti vo verejnom obstarávaní podl'a $ 17 až19 zákonač).9|ĺ20|6

Z. z' o tľestnej zodpovednosti právnických osôb azmeÍLe a doplnení niektorých zákonov v znení zákona

č' 31612016 Z. z. (ďalej len ,,zákona č.9|/2016 Z.z!'). V prípade, ak v čase nadobudnutia právoplatnosti

rozsudku podľa prvej veý uŽ bol NFP alebo jeho časť Pľijímatel'ovi vyplatený, poskytovateľ má pľávo

odstúpiť od Zmluvy o poskýnutí NFP pľe podstatné porušenie Zm|uvy o poskytnutí NFP Prijímatel'om

podl'a čláŇu t7 vZP a Pľijímateľ je povinný vľátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 18 vZP
(toto ustanovenie sa nevzťahuje na ýzické osoby a na pľávnické osoby, uvedené v $ 5 zákona č.9|12016

Z. z., ktorými sú: Slovenská republika a jej orgány, iné štáty a ich orgány, medzinárodné organizácie

zriadene na základe medzinárodného práva verejného a ich orgány, obce a vyššie územné celky,

pľávnické osoby, ktoľé sú v čase spáchania trestného činu zriadené zákonom, iné právnické osoby,

ktorých majetkové pomeľy ako dlžníka nemožno uspoľiadať podl'a $ 2 zákonač.7/2005 Z. z. okonkurze

a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoľších predpisov).

2.8

2.9

2.10

2.11

čĺ,Áľox 3 TERMÍN REALIZÁCIE PRoJEKTU

3.1

3.2

J.J

Prij írnateľ sa zaväzuje podať záverečnt ŽoP vzhľadom ku končiacemu sa pľogľamovému obdobiu PRV
SR 2014 -2022 do l8 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.

V odôvodnených pľípadoch bude moŽné akceptovať neskoľší teľmín podania záveľečnej ŽoP zo strany

Prijímateľa v súlade s platnou legislatívou SR a EU, avšak najneskôľ do 30.06.2025. odôvodnenými

prípadmi sa ľozumejú situácie ustanovené v čl. 5 ods. 3 yZP.

Termín podania záverečnej ŽoP podl'a odseku 3.l tohto článku Zm|uvy o poskýnutí NFP je konečný

a nie je možné ho meniť ani dodatkom k Zmluve o poskytnutí NFP.

ČlÁNor a výšxeľpp

Výška NFP je uvedená v Prílohe č.2 Zmluvy.

Uplatnitel'ná mieľa NFP z EPFRV a zo štátneho ľozpočtu Slovenskej ľepubliky (d'alej len ,,ŠR SR'; ie:

. Menej ľozvinuté ľegióny (mirno Bľatislavského kľaja): EPFRV 75%, ŠR SR 25%,

. ostatné ľegióny (Bratislavský kľaj): EPFRV 53 %, ŠR SR 47%.

4.1

4.2

3l12
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4.4

Za oprávnené výdavky sa povaŽujú výdavky, uvedené vo Yýzve ako opľávnené výdavky, pričom
výdavky sú oprávnené, ak spĺňaiú nasledovné podmienky:

a) Výdavky sú povaŽovane za oprávnené, ak vznikli a boli uhradené v čase od podania ŽoNFP na
záktade ýzvy napredkladanie ŽoNFP v ľámci implementácie stľatégie cLLD, ktoľá je vyhlásená
príslušnou MAS s.výnimkou všeobecných nákladov súvisiacich s investĺciou vymedzených v
článku 45 ods.2 písm. c) naľiadenia EP a Rady (EU) č. 1305/2013, kde sa za oprávnené budú
povaŽovať vzniknuté a uhľadené výdavky v čase pľed podanírn ŽoNFP na základe'ýzvy na
pľedkladanie ŽoNFP v ľámci implementácie stratégie CLLD, ktorá je vyhlásená pľíslušnou MAS,
a to od l.januáľa 2016.

b) oprávnené sú ýdavky vzniknuté pľi uskutočnení verejného obstarávaniďobstarávania, ktoľé sa
začalo najskôľ dňa 19. apľíla 2016. Uvedené sa vzťahuje aj na všeobecné náklady súvisiace
s investíciou vymedzené v článku 45 ods. 2 písm. c) naľiadenia EPFRV, z ktoľých sú opľávnené
výdavky tie, pľi ktoľých bolo veľejné obstarávanie začaté najskôľ dňa 19. aprí1a2016.

c) Prijímatel' Pľojektov je opľávnený aj na podpoľu v ľámci štandardných opatrení PRV, pokial'
výdavky z jeho Pľojektu nie sú financované pľostredníctvom stľatégie CLLD pľĺslušnej MAS.

d) Výdavok je v súlade s platnými všeobecne záväznýmí pľávnymi pľedpismi (napľ. zákon o

rozpočtových pľavidlách, ZYo, Zákonník pľáce a pod.), ako aj riadiacou dokumentáciou a

metodickými usmeľlreniami vydaných Poskytovatel'om.
e) Výdavok je vynaloŽený na Pľojekt (existencia pľiameho spojenia s Pľojektom) realizovaĺý v

zmysle podmienok PRV, SR 2014 _ 2022, Systému ľiadenia CLLD, podmienok zmluvy o

poskytnutí NFP, podmienok Výzvy, ľesp. ľozhodnutia o schválení ŽoNFP.

0 Výdavky sú vynaložené v súlade S ustanoveniami PRV sR 2014 _ 2022, Systémom ľiadenia
CLLD a príI'učkou pre prijímatel'a na opľávnené aktivity.

g) Výdavky sú v súlade s cieľmi Pľojektu a prispievajú k dosiahnutiu plánovaných ciel'ov Projektu.
h) Výdavok je pľimeľaný, tj. zodpovedá obvyklým cenám v danom mieste a čase a zodpovedá

potľebám Pľojektu.

i) Výdavky musia byť identifikovateľné a pľeukázatelhé a musia bý doloŽene účtovnými dokladmi,
ktoré sú ľiadne evidované u prijírnatel'a v súlade s platnou legislatívou.

j) Výdavok je preukázaný faktúľami alebo inými účtovrrými dokladmi rovnocennej pľeukaznej
hodnoty, ktoľe sú ľiadne evidované v účtovníctve prijímatel'a v súlade s platnými všeobecne
záväznými pľávnymi pľedpismi a Znluvou o poskytnutí NFP.

k) Výdavky spÍĺa.jĺ zásadu ľiadneho finančného hospodáľenia, ktorá zahŕňazásady hospodárnosti,
efektívnosti a účinnosti' podl'a čl. 33 naľiadenia 1046/2018. V Slovenskej ľepublíke ýdavky
musia záľoveĺ spĺRať aj účelnosť napľ. v zmysle $ 2 písm. o) zákona č.357l2O15 Z. z. o finančnej
kontľole a audite a o Zmene a doplnení niektoľých zákonov (ďalej len ako ,,Zákon o finančnej
kontľole").

ZaOprávnené výdavky na ľealizáciu Aktivít Projektu sa považujú qýdavky spĺRa.júce podrnienky uvedené
v ods. 4.3 tohto článku Zmluvy po poslednej koľekcii, vykonanej Zamestnancom Poskytovatel'a.

opľávnené ýdavky môŽu byť vynaloŽene pľed predložerrím ŽoNFP, pričom veľejné obstarávanie mohlo
byť začaté naj skôľ dťla 19 .4.2016.

Zaoprávnené ýdavky narealizáciu Aktivít Projektu s5r považované aj všeobecné výdavky na pľípľavné
pľáce vynaloŽené pľed pľedložením ŽoNFP Poskytovatél'ovi v zmysle Pľíľučky pľe pľij írnatel'a v platnotrr

4.5

znenl.

Zaoptávnené ýdavky MAS sa povaŽujú výdavky uvedené v bode 2.4Yýzvy

ZaOprávnené výdavky sa v žiadnom prípade nebudú povaŽovať výdavky:

4.6

4.7

neuvedené voYýzve ako oprávnené výdavky;
vzniknuté na základe obstaľávania tovaľov, stavebných prác a sluŽieb, ktoľé nebolo vykonané
podl'a zákona č.34312015 Z. z. o Veľejnom obstarávaní a o Zlnene a doplnení niektoľýclr zákonov
v znení neskoľších pľedpisov (d'alej len ,,zákon o Vo", alebo,'ZVo"), Pľíľučky pľe PľijíInatel'a'
pľíslušného Usmeľnenia Poskytovatel'a k obstarávaniu tovaľov, stavebIrýclr pľác a sluŽieb,

zveľejneného na webovom sídle Poskýovatel'a www.apa'sk (d'alej ako ,,UsIneľnenie
Poskytovatel'a");

a)

b)

4l12
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c) v rozpoľe s pľincípmi konfliktu záujrnov podl'a $ 46 Zákona o príspevku z EŠIF, Systémom

riadenia PRV SR 2014 -2022 aSystémom ľiadenia CLLD v platnom znení;

d) v ľozpoľe so zásadami hospodáľnosti, efektívnosti a účinnosti podl'a čl.33 nariadenia euľópskeho

Paľlamentu a Rady č. 1046120|8 (U' v' EU, L I93);

e) z titulu DPH s v,ýnimkou pľípadov, kedy nie je vymáhatel'ná podl'a vnútľoštátnych pľávnych

pľedpisov o DPH. V'rámci uplatnenia DPH ako opľávneného uýdavku je na webovom sídle

zveľejnené Usmernenie PPA č. 1,l20l51http://www.apa.sk/index.php?navlD:529&id:6858 )'

4.8 Poskytovateľ poskytuje NFP Pľijímateľovi ýlučne v súvislosti s ľealizáciou Aktivít Projektu za splnenia

podmienok stanovených:

a) Zmluvou o poskýnutí NFP,

b) všeobecne záväznýmipľávnymi pľedpismi SR,

c) pľiamo aplikovateľnými (majúcimi pľiamu účinnosť) pľávnymi pľedpisrni a aktmi Euľópskej únie

zveľejnenými v Úradnom vestníku EÚ;

d) Systémom riadenia PRV SR 2O14-2O22,Systém ľiadenia CLLD, Systérnom finančného riadenia

EPFRV a ínými dokumentmi vydanými na ich základe v platnom znení, ak boli zverejnené na

webovom sídle www.apa.sk,

e) schváleným PRV SR 2oI4-2O22, príslušnou schémou pomoci, Výzvou a jej pľílohami, prípadne

inou dokumentáciou vzťahujúcou sa na Výzvu ajej prílohy'

4.g Konečná ýška NFP' ktoľý bude vyplatený Pľijímateľovi, sa určí na základe skutočne vynaloŽených,

odôvodnených a riadne preukázaných v'ýdavkov na ľealizáciu Aktivít Projektu v súlade s pľincípmi

hospodámosti, efektívnosti, účinnosti a'účelnosti ich vynaloženia zo strany Pľijímatel'a' Celková qýška

NFP uvedená v prílohe č. 2 tejto Zmluvy nesmie byť pľekľočená a nesmie sa dodatočne navyšiť foľmou

dodatku k Zmluve o poskýnutí NFP. V prípade naýšenia skutočne vynaložených qýdavkov súvisiacich

s Aktivitami Pľojektu oproti výške schváleného NFP uvedeného v prílohe č- 2 tejto Zm\uvy, znáša takéto

pľekročenie rnýdavkov ýlučne Prijímateľ na vlastné náklady'

4.10 Ak skutočne vynaloŽené opľávnené rnýdavky na ľealizáciu Aktivít Projektu po jeho ukončenĺ sú nižšie

ako čiastka uvedená v pľílohe č.2tejto Zm\uvy, Poskytovateľje opľávnený bezuzatvorenia dodatku k

Zmluve o poskytnutí NFP zníŽiť vyplácaný NFP o rozdiel medzi schválenou výškou NFP uvedenou v

prílohe č. 2 tejto Zmluvy a výškou NFP vypočítaného zo skutočne vynaložených opľávnených výdavkov'

Ak Poskytováteľ v rámci spracovávania záveľečnej ŽoP zistí, že z dôvodov na stľane Pľijímateľa nie je

moŽné NFP vyplatiť do výšky uvedenej v pľílohe č. 2 tejto Zmluvy, je oprávnený kľátiťNFP bezuzavretia

dodatku k Zmluve o poskýnutí NFP'

4.|1 Pľijírĺateľ sa zaväzuje v pľípade pouŽitia systému zálohovej platby, pouŽiť NFP výlučne na úhľadu

opľávnených výdavkov na ľealizáciu Aktivít Pľojektu a za splnenia podmienok stanovených Zmluvou o

poskytnutí NFP a v Pľávnych pľedpisoch, aktoch alebo dokumentoch uvedených v odseku 4'8 písm' c)

aŽ e) tohto článku Zmluvy o poskytnutí NFP'

4.|2 Pľijímateľ sazaväzu1e,že nebude požadovať a vyhlasuje, že nepožadoval dotáciu, pľíspevok, grant alebo

inú foľmu pornoci na ľealizáciu Aktivít Pľojektu, na ktoľú je poskytovaný NFP v zmysle tejto Zmluvy o

poskýnutí NFP a ktoľá by pľedstavovala dvojité fin4ncovanie alebo spolufinancovanie ých istých

výdavkov zo zdrojov kapitolý Ministeľstva pôdohospodáľStva a ľozvoja vidieka SR, iných ľozpočtových

kapitol štátneho ľozpočtu, štátnych fondov' z iných verejrrých zdľojov alebo zdrojov EU. Pľijímateľ je

povinný dodrŽať pľavidlá býkajúce sa zákazu kumulácie nezlučitel'ných podpôľ, čo je uvedené v Príručke

pre prijímateľa a v právnych aktoch EU. V pľípade poľušenia uvedených povinností je Poskýovatel'

oprávnený Žiadať odPrijímatel'a vrátenie NFP alebo jeho časti a Prijírnatel' je povinný vľátiť NFP alebo

jeho časť v súlade s článkom 18 vZP '

4.|3 Pľijímatel" beľie na vedomie, Že NFP, ato ajkaŽdájeho časť je finarrčným pľostľiedkom vyplatenym zo

štátneho ľozpočtu. Na kontrolu použitia týchto finančných pľostľiedkov, Lrkladanie a vymáhanie sankcií

za porušenie finančnej disciplíny sa vzťahrrje ľeŽirn lrpľavený v Zmluve o- poskytnutí NFP, v právnych

pľedpisochSRavpľáunychaktochEU(najmävZákoneopľíspevkuzEŠtF,vzákoneoľozpočtových
pľavidlách, v Zákoneo ťrnančnej kontľole a arrdite). Pľijímatel' sa súčasne zaväzuje počas doby platnosti
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4.14

4.15

4.16

4.17

4.18

4.19
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a účinnosti Zm|uvy o poskytnutí NFP dodrŽiavať všetky pľedpisy a Právne dokumenty uvedené v odseku

4.8 tohto článku Zm|uvy o poskýnutí NFP.

Zmluvné stľany Sa dohodli, Že Posk}tovatel' môŽe pozastavit' vyplatenie ŽoP, ak zistí neplnenie

povinností Pľijímatel'a, ak sa vyskytne potľeba doloženia dokladov alebo dodatočného vysvetlenia zo

strany Prijímatel'a, zaevidovanej a nevyspoľiadanej nezrovnalosti v rámci EPFRV aEPZF.

ŽoP sa zamietne, ak Prijírnatel'alebo jeho zástupca zabráni vykonaniu kontľoly na mieste, s ýnimkou
pľípadov Vyššej moci alebo mimoľiadnych okolností (čl. 59 ods. 7 naľiadenia @Ú) č. 13o6l2ot3, Ú. u.,

L 347).

Poskýovatel' nevyplatí NFP ani neuzatvoľí dodatok k Zmluve o poskýnutí NFP v pľospech Pľijímatel'a,

ak sa zistí, Že umelo vytvoril podmienky poŽadované na poskytnutie NFP a tak získal ýhodu, ktorá nie

je v súlade s ciel'mi pľávnych pľedpisov v oblastipoľnohospodárstva (čl. 60 naľiadenia (EU) č. 130612013,

lJ. v., L 347).

NFP (ŽoP) sa zamietne alebo v plnej miere odníme, ak nie sú splnené podmienky poskytnutia pľĺspevku

azáväzky Pľijírnatel'a stanovené Ztnluvou o poskytnutí NFP.

Poskýovatel'pľeskúma ŽoP,ktoľá mu bola doľučená od Prijímateľa, a stanoví sumy NFP, ktoré sú
opľávnené na vyplatenie' Poskytovatel' stanoví:

a) sumu, ktorá sa rná vyplatiť Prijímatel'ovi na základe ŽoP,
b) sumu, ktorá sa rná vyplatiť Pľijímatel'ovi po preskúmaní oprávnenosti ýdavkov v ŽoP.
Ak suma stanovená podl'a písmena a) pľevýši sumu stanovenú podl'a písmena b) o viac ako 10 0á,

administratívna sankcia sa uplatní na Sumu stanovenú podľa písmena b). Výška sankcie pľedstavuje

ľozdiel medzi uvedenými dvorna sumami, no nesmie pľekľočiť úplné odňatie NFP. Žiadne sankcie sa

však neuplatňujú, ak pľíjemca môže príslušnému oľgánu presvedčivo preukázať, Že nie je vinný za
zahľnutie neopľávnenej sumy, alebo ak sa príslušný oľgán presvedčí inak o tom, Že pľíslušný príjemca nie

je vinný. (čl. 63 ods. 1 naľiadenia (EU) č. 8O9/2Ol4,Ú'v.,L227).

Poskýovatel'je oprávnený kontrolovať údaje uvedené v ŽoP aj na základe údajov alebo obchodných

dokumentov, ktoré majú u seba tľetie stľany (č1. 51 ods.2 naľiadenia (EU) č. 8O9l2Ol4,lJ.v.,L221).

ČlÁľox 5 UčET PRIJÍMATEĽA

5.1 Poskytovatel' zabezpečí poskytnutie NFP Pľijímateľovi bezlrotovostne na Pľijírnatel'om stanovený

bankoqý účet, vedený v EUR, uvedený v pľí|ohe č.2 Zmluvy o poskýnutí NFP.

Prijímatel' sa zaväzuje udľŽiavať účet uvedený v prílohe č.2 Zm|uvy o poskytnutí NFP otvorerrý až do

pľipísania záverečnej platby na Projekt.

Pľijímatel' je opľávnený realizovať úhľady oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvoľenýclr

Pľijímatel'om pľi dodľžaní podmienky existencie jedného účtu na príjem pľostľiedkov NFP. V prípade

úhrad v inej mene ako v EUR, môŽe byť tento účet/účty vedený/é v cudzej mene.

Prijímatel' je opľávnený otvoľíť v korneľčnej banke osobitný účet pre Pľojekt.

V pľípade vyuŽitia systému financovania ľefundácie sĺí výnosy na účte/účtoch príjrnorn Pľijímatel'a. Ak
je NFP poskytnutý systémom zálohovej platby, účet uvedený v pľílohe č.2 Zmluvy o poskytnutí NFP je

neúročený.

5.2

5.3

5.4

5.5

6.1

člÁľox 6 PLATBY PRIJÍMATEĽovI

Prijímatel' je opľávnený na základe Zmluvy o poskytnutí NFP predkladať na Pľojekt jednu ŽoP za
kalendárny rok. V pľípade finaIrcovania Pľojektu systémom zálohovej platby môže pľijímatel'podať v
ľámci jedného kalendáľneho ľoka aj viac ŽoP za podmienky, Že v ľárnci jedného kalendárneho ľoka bude

- ,:,podaná aj záverečná ZoP.

Pľijílnatel' pľedkladá ŽoP formou vyplnenia foľmuláľa ŽoP tak, Že ŽoP elektronicky vypľacuje a odošle

pľostľednĺctvom elektľorrického foľmuláľa v ľámci veľejnej časti ITMS2O14+ a následne ju pľedkladá v
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6.3

6.4
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6.5

oľiginálnorĺ vyhotovení v tlačenej foľme s úradne oveľeným podpisorn štatutárneho oľgánu a to
dopoľučenou poštou na adresu:: Pôdolrospodáľska platobná agentúra, oddelenie dodatkov a Žiadostí o

platbu LEADER Nitľa Akademická 4 P.o.BoX 6 949 l0 Nitra.

Povinné pľílohy k ŽoP sa pľedkladajú prostredníctvom ITMS2O14+ aÍo vo fonno, v rozsahu a v zmysle

kapitoly 6.7.4. Pľíručky pre pľijímateľa.

Za dátumpredloŽenia ŽoP sapovaŽuje doručenie listinnej verzie ŽoP, ktorá bola vygenerovaná a odoslaná

v systéme ITMS 20l4+:

t v pľípade osobného doľučenia deň jej ýzického doručenia v listinnej forme do ľegionálneho

pracoviska Poskýovatel'a (ďalej len,,RPP"), pľičom záverečná ŽoP musí byť doľučená najneskôľ v

posledný deň, stanovený na podanie ŽoP v zmluve o poskýnutí NFP, do konca úľadných hodĺn;

! v pľípade zaslania poštou alebo kuľiéľorn deň odovzdania dokumentácie ŽoP na takúto pľepľavu,

pľičom posledná ŽoP musí byť podaná na poštovú prepľaw najneskôľ v posledný deň, stanovený na

podanie ŽoP v zmluve o poskytnutí NFP, (ľozhodujúca je pečiatka pošty/kuľiéľa na obálke, v ktorej

sa ŽoP doručuje).

V pľĺpade doľučenia ŽoP osobne do podateľne RP PPA Nitra, zamestnanci podateľne RP potvrdia

spľievodný list Pľijímatel'a k ŽoPlprvú stranu kópie ŽoP, ktoý je dokladorn o pľijatí ŽoP (ak to Prijímatel'

poŽaduje).

Každú veľzíu ŽoP vygenerovanú' pľostľedníctvom ITMS2014+, ktoľá sa vyhotoví v tlačenej forme

pľijímatel'vytlačí v 2 rovnopisoch (podpísaných oveľeným podpisom štatutáľnym oľgánom prijímateľa),

pľičom jeden zostáva u Prijímateľa a dľuhý rovnopis predkladá Poskýovateľovi. Neoddeliteľnou

súčasťou ŽoP sú prílohy uvedené y zoznamepľíloh k ŽoP. Prílohy vrátane účtovných dokladov predkladá

Pľijĺmateľ prostľedníctvom ITMS2014+ v zmysle kapitoly 6.7.4. Príručky pľe pľijímatel'a. Úľadne

neosvedčené kópie všetkých pľíloh ŽoP musia súhlasiť s originálmi, ktoľé sú v drŽbe Prijímatel'a a v

prípade účtovných dokladov sú riadne zaznamenaĺé účtovným zápisom v účtovníctve Pľijímateľa v

zmysle $ 10 ods. I zákona č. 43l/2o02 Z. z. o účtovníctve, čo pľijímateľ potvrdí v čestnom vyhlásení'

ktoré je súčasťou ŽoP. originály a fotokópie účtovných dokladov sú na viditeľnom mieste (napr. praý
hoľný roh pľvej strany dokladu) označené: ,,Financované z prostľiedkov EPFRV 2014_2022*.

Vyplatenie záveľečnej ŽoP je podmienené o.i. aj pľedložením kópie Potvrdenia o registrácii Projektu do

Národnej siete ľozvoja vidieka podľa čl. 7 bodu 1 .1 tejto Zmĺuvy.

Výška záverečnej platby ŽoP nesmie byt'menej ako 15 oÁ zvýšky NFP a predchádzajúce platby

nesmú prevýšiť 85 o/o zvýšky NFP. V pľípade jednej ŽoP je uvedená podmienka bezpredmetná.

Ak Prijímatel' predloží len jednu ŽoP, považuje sa táto zároveň aj za záverečnú.

Pľostľiedky EPFRV a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie sa vyplácajú V pomeľe StanovenÔm na

Pľojekt na základe opľávnených ýdavkov Zo Stľany Pľijírnatel'a v zmysle prílohy č' 2 tejto Zmluvy'

Náľok Pľijímatel'a na vyplatenie pľíslušnej plaby ŽoP vzniká len v ľozsahu, v akom Poskytovatel'

rozhodne o opľávnenosti qýdavkov Pľojektu v zmysle pľílohy č. 2 tejto Zmluvy.

KaŽdá platba Pľijírnatel'ovi z pľostriedkov EPFRV a štátneho ľozpočtu na spolufinancovanie je

realizovaná rnaximálne do uýšky súčtu pomeľu finančŕrých prostriedkov EPFRV a štátneho ľozpočtu

schváleného na Pľojekt.

Výška NFP vyplácaného Prijímateľovi sa zaokľúhl'uje v zmysle ITMS2O14+ podl'a postupu uvedeného

v Príručke pľe prijímatel'a.

Poskytovatel' realizuje jednotlívé p|atby ŽoP v,ýlučne bezhotovostnou foľmou.

Pľijímatel' je povinný realizoyať finančrré opeľácie týkajúce sa realizácie Aktivít Pľojektu výlučne

bezhotovostnou formou.

V súlade s článkom 1Aa7BYZP sa Prijímatel'ľiadiustanoveniami platnými pre príslušný systém

financovania.

Pľijímatel' sazaväzujepredloŽiť k záverečnej ŽoP elektroniclĺú fotodokumentáciu predmetu Pľojektu

podl'a vlastného uváŽenia pľed začatím realizácie, počas realizácie a po ukončení pľedmetu Pľojektu,
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ktorá pozostáva z minimálne troch (3) fotogľafií pľedtnetu Pľojektu a Súčasne z minimálne troch (3)

fotografií pľeukazujúcich plnenie informačných a pľopagačných povinností uvedených v Č|' 12YZP.
Prijímatel'vyslovuje súhlas s využitím fotodolĺumentácie na pľopagáciu PRV Posltytovatel'om'
riadiacim oľgánom, Náľodnou siet'ou rozvoja vidieka SR.

čĺ-Áľox ĺ Špľclľ'ĺcKn PovINNoSTI PRIJÍMATEĽA

7.r Investície v ľámci pľednretu Pľojektu budú povaŽované za opľávnené výdavky, ak sa vykonajú v súlade s

plánrni ľozvoja obcí vo vidieckych oblastiach a ich základných sluŽieb a sú konzistentné s akoukol'vek

pľíslušnou stľatégiou miestneho rozvoja vedeného komunitou Miestna akčná skupina Krajšie Kysuce, príp.

sa opieľajú o Miestnu Agendu 21 ľesp. iné plány a ľozvojové dokumenty.

Prijímatel' sa zaväzuje dodržať Ciel' Pľojektu podl'a pľílohy č' 2 Zm\uvy '

Ak je Prijímatel'om zdruŽenie obcí, obce musia preukázať spolupľĺcu predloŽením ľelevantnej zmluvy.

Investície do vyuŽívani aoZE a do úspoľ eneľgie sú opľávnené' len pokial'sú tieto investície súčasťou iných

investĺcií v rámci Pľojektu'

NeurnoŽňuje sa umelé rozdel'ovanie Projektu na etapy, t. j.každý samostatný Pľojekt musí byť po ukončení

realrizácie funkčný, životaschopný a pod.

Povinnosť uplatniť sociálny aspekt vo verejnom obstaľávaní.

Vyplatenie poslednej (záverečnej) Žóp na základe čl. 6, ods. 6.7 tejto Zmluvy o poskytnutí NFP bude

podmienené registráciou Projektu do Národnei siete rozvoia vidieka SR. Proces registrácie

Projektov pľebieha prostredníctvom webového sídla www.nsľv.sk , kde sú zveľejnené i podrobné

podm ien ky registrácie.

V pľípade, ak pľedmetom schválenej ŽoNFP je realizácia investície súvisiacej so zvýšením bezpečnosti a

pľevencie pľoti vandalizmu na veľejných pľiestoľoch (montáŽ kameľoých systémov a iných

bezpečnostných pľvkov)' a kameľy, vľátane ich súvisiacich komponentov, a iné bezpečnostné prvky (týka

sa aj verejného osvetlenia, ak je súčasťou ľealizovanej investície) sú v rámci realizácie investície

umiestnené na podperných bodoch vedenia NN distribučnej siete (Západoslovenská distľibučná, a.S.,

Stredoslovenská distribučná, a.s., Východoslovenská distľibučná, a.s.)' tak Prijímatel' je povinný, súčasne

s poslednou ŽoP,predložiť Poskytovatel'ovi vy'jadľenie' resp. súhlas distribučnej spoločnosti s umiestnením

kanreľových systémov a iných bezpečnostných prvkov na týchto podperných bodoch vedenia NN. Toto

vyjadľenie, ľesp. súhlas distľibučnej siete Prijímatel'pľedkladá vo forme oľiginálu a|ebo úradne osvedčenej

fotokópie a tnusí byť platné na obdobie udrŽateľnosti Projektu podl'a Zmluvy.

V prípade, ak predmetom schválenej ŽoNFP je realizácia investície na ľekonštrukciu nevyuŽívaných

objektov v obci, pôvodne vyuŽívaných na vzdeláyanie (školy, univeľzity, budovy na vzdelávanie) (ďalej

len ,,Stavba"), je Prijímateľ povinný zabezpečiť Zmenu účelu užívania Stavby spolu so zápisom tejto zmeny

(znrena dľuhu a podpisu Stavby) v katastľi nehnutelhostí, v ktoľom je Stavba zapísaná. List vlastníctva

k Stavbe, zapísanej podl'a pľvej vety tohto bodu, je Pľijímatel' povinný predloŽiť najneskôľ s poslednou

ŽoP.

Pľij ímatel' sa zaväzuje ku dňu podania poslednej ŽoP žabezpečiť zápisom na LV č. 1 876 pľeklasifikovanie

druhu a spôsobLr vyuŽitíapozenrku na C KN paľc. č.6600 v zmysle predrnetu projektu.

1.5

7.6

7.1

7.8

7.9

1.t0

1 .11 Neplnenie povinností Prijímatel'a uvedených v tomto článku sa považuje za porušenie Zmluvy o

poslĺytnutí NFP podstatným spôsobom.

Ustanovenia článlĺu 9 vZP týlĺajúce sa zabezpečenia pohl'adávky Poskytovatel'a zo Zm|uvy o

poslĺytnutí NFP sa pre uvedenú výzvu použijú iba v prípade využitia systému zálohovej platby.
1.12
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8.1

člÁľox 8 osoBITNE DoJEDNANIA

Zmluvné Strany sa dohodli, že Poskýovatel' nebude povinný poskytovať plnenie podl'a Zmluvy o

poskytnutí NFP dovtedy, kým mu Pľijírnatel' nepľeukáŽe spôsobom požadovaným Poskytovatel'om,

splnenie všetkých nasledovných skutočností:

a) Vznik platného zabezpečenia pohl'adávky (aj budúcej) Poskytovatel'a voči Prijímateľovi, ktoľá

by rnu mohla vzniknúť zo Zm\uvy o poskýnutí NFP, v súlade s ustanoveniami kapitoly 6 Pľíručky

pľe pľijímatel'a a článku 9 vZP.

b) Zrealizovanie verejného obstarávania podl'a zákona o Vo alebo obstaľávania tovaľov, sluŽieb a

stavebných pľác podl'a podmienok určených Poskýovatel'om a stanovených v Pľávnych

dokumentoch, metodických usmerneniach vydaných Poskýovatel'om v prípadoch, ak sa na

obstarávanie tovarov, sluŽieb a stavebných prác nevzťahuje zákon o Vo, pľičom Prijímatel'

vys1ovene súhlasí s týln, Že bude postupovať spôsoborn stanoveným zákonom o Vo, inými

uplatnitel'nými zákonmi a Právnymi dokumenttni, ktoľé na jeho vykonanie môŽe vydať

Poskýovatel'.

c) Poistenie pokrývajúce poistenie majetku obstaľaného alebo zhodnoteneho v súvislosti s Realizáciou

Aktivít Pľojektu, ktoý je zahmutý v ŽoP, ako aj poistenie majetku' ktorý je zálohom v zmysle

platného zäloŽného pľáva v prospech Poskýovateľa, ato za podmienok a spôsobom stanoveným v

kapitole 6 Pľíľučky pre pľijímateľa NFP z PRV a článku 9 vZP.

V zmysle ust. $ 401 obchodného zákonníka Pľijímateľ vyhlasuje, Že pľedlŽuje pľemlčaciu dobu na pľípadné

nároky Poskytovatel'a týkajúce sa (a) vľáterria poskýnutého NFP alebo jeho časti alebo (b) kr'átenia NFP

alebojeho časti, a to na 10 ľokov od doby' kedy pľemlčacia dobazačala plynúť po prý ľaz.

Ak podl'a Zm\uvy o poskýnutí NFP udeľuje Poskýovateľ súhlas týkajúci sa Pľijímatel'a alebo Pľojektu,

Zmluvne Strany Sa ýslovne dohodli, že na udelenie takéhoto súhlasu nenrá Prijímatel'právny nárok, ak

pľávne predpisy SR alebo právne akty EÚ neustanovujú inak.

Ak v ľámci Pľojektu dochádzak dodaniu tovaľov' poskytnutiu sluŽieb alebo vykonaniu stavebných prác po

uhľadení pľeddavkovej platby Prijímatel'om Dodávatel'ovi, spôsob a lehory dodania/poskytnutia alebo

vykonania plnenia vyplývajú zo zmluvy uzavľetej medzi Prijímateľom a jeho Dodávateľom, pričom tieto

nesmú byť v ľozpore s pravidlami stanovenými Poskytovatel'om v Pľávnych dokumentoch (napľ- v Pľíľučke

pre Pľijímatel'a).

člÁľox 9 KoMUNIKÁCIA ZMLUvNÝCH sTRÁN A DoRUČovANIE

Zmluvnú Strany Sa dohodli, Že vzájomĺá komunikácia medzi Pľijírnateľom a Poskytovatel'om (týkajúca sa

Pľojektu počas ľealizácie ako aj v obdobíjeho udľŽateľnosti, vľátane inýchzäleŽitostí súvisiacich s plnením

zmluvných podmienok vyplývajúcich zo Zm|uvy o poskytnutí NFP) bude pľebiehať písotnnou foľmou, ak

nie je ustanovené v Zmluve o poskýnutí NFP inak, v rámci ktoľej je nevyhnutné v akomkol'vek type

dokumentu uvádzať [TMS2Q14+ kód Pľojektu , názov Pľojektu identifikačné údaje Zmluvných strán' číslo

Yýzw, číslo Zmluvy o poskytnutí NFP, číslo opatľenia/podopatľenia, písornne doklady. Pre vzájomnú

písomnú komunikáciu je moŽné pouŽívať poštové a o-mailové adresy uvedené v záh|aví uzatvoľelrej

Zm\uvy o poskytnutí NFP, ak v Zmluve nie je uvedené inak.

8.2

8.3

8.4

9.1

9.2 Písornná fornra komunikácie sa bude uskutočňovať prostľedníctvom doporr.rčeného doľučovania zásielok.

Zmluvné strany si záľoveň dohodli ako mimoľiadrry spôsob doľučovania písomných zásielok doľučovanie

osobne alebo prostľedníctvom kuľiéľa; taketo doručenie Poskytovatel'ovi je rnoŽné výlučne v úľadných

hodinách podatel'ne Poskytovatel'a zveľejnených veľejne pľístupnýrn spôsobonr. Zároveň sa ako spôsob

komunikácie vyuŽivaaj ITMS2Ol4+, ak uvedené vyplýva zo Znl'wy o poskytnutíNFP. Aj v ľámcitejto

foľrny kotnunikácie je pľijírnatel' povinný uvádzať ITMS2Ol4+ kód Pľojektu a názov Pľojektu. V prípade

výpadku infoľmačného Systému, tj. ľeálnej nefunkčnosti ITMS2Ol4+, alebo akehokol'vek iného IT

pľoblému je Prijímatel' povinný na výzvu Poskytovatel'a doľučiť poŽadovarlé dokumenty aj v písornnej

podobe.
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9.3 Poskytovatel' je opľávnený pľe vzájomnú kornunikáciu súvisiacu so zasielaním návihov zmlúv o zriadeni
záložného pľáva v pľospech PPA, návrhov dodatkov k Zmluvárn o poskytnutí NFP, návľhov dohôd o

ukončení Zmluvy o poskytnutí NFP, ýziev na doplnenie ŽoP, oznámení o vykonaní kontľoly na mieste a

výziev na doplnenie monitorovacích spľáv realizovať elektľonicky, pľičom elektľonický systém musí byť
nastavený tak, Že od Pľijímatel'a odoslanĺm e- rnailu Poskytovatel' obdrŽí 

',Potvľdenie 
o prijatí" a

,,Potvrdenie o prečítaní"..V pľípade, ak Poskytovatel' ,'Potvľdenie o pľijatí" a ,,Potvrdenie o pľečítaní"

neobdľŽí do 5 pracovných dní' napľ. pľi ýzve na doplnenie, Poskýovatel' je povinný túto r1y'zvu na

doplnenie zaslať písomnou fonnou pľostľednĺctvom dopoľučeného doľučovania zásielok v zmýsle ods. 9.2

tohto článku Zmluvy.

9.4 V pľípade e-rnailovej korešpondencie bude Pľijímatel' vyuŽivať e-mail uvedený v Zmluve o poskytnutí

NFP. V ľámci akejkoľvek komunikácie Zrĺluvných strán je Pľijímatel'povinný uvádzať ITMS2O14+ kód

Pľojektu anázov Projektu. Yzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku.

9.5 oznámenie, ýzva, Žiadosť alebo iný dokunrent (ďalej ako ,,pĺsotnnosť") zasielaný druhej Zmluvnej stľane

v písornnej fonne podl'a Zmluvy o poskýnutí NFP, s v'ýnimkou návľhu spľávy z finančnej kontľoly podl'a

článku 16 ods. 2YZP, sa povaŽuje pľe účely Zmluvy o poskytnutí NFP za doľučenú, ak dôjde do dispozície
dľuhej Zmluvnej strany na adľese uvedenej v záhlavi Zrnluvy o poskynutí NFP, a to aj v prípade, ak adresát

písomnosť neprevzal, pľičom zadeň, doľučenia pĺsomnosti sa povaŽuje deň, v ktorý došlo k;

a) uplyrrutiu úložnej (odbernej) lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou Zmluvnou Stranou,

b) odopľetia prijatia písomnosti, v pľípade odopľetia prevziať písomnosť doľučovanú poštou alebo

osobným doľučením,

c) vľáteniu písomnosti odosielatel'ovi, v pľípade vrátenia zásielky späť (bez ohl'adu na prípadnú poznámku

,,adľesát neznámy").

9.6 Návľh čiastkovej správy alebo správy z finančnej kontľoly na mieste v zmysle článku 16 ods. 2 vZP
zasielaný druhej Zmluvnej strane v písomnej forme sa povaŽuje pľe účely Zmluvy o poskýnutí NFP za
doručený v súlade s pravidlami doľučovania písomností upľavenými v $ 24 a 25 zákona č.11/1961 Zb. o

správnom konaní (Správny poľiadok) v znení neskoľších pľedpisov a v $ 20 ods. 6 Zákona o finančnej

kóhtrole. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že návrh čiastkovej spľávy alebo návrh spľávy z finančnej

kontľoly na rnieste je doručovaný doporučenou zásielkou s doľučenkou s určenou úloŽnou (odbernou)

lelrotou tľí (3) kalendáľne dni.

9.1 Zásielky doľučované elektľonicky budú povaŽoyanéza doľučené okamihom, kedy bude elektľonická spľáva

k díspozícii, pľístupná v elektľonickej schľánke Zmluvnej Strany, ktoľáje adresátom, teda momentom, kedy

Zmluvnej Stľane, ktorá je odosielatel'oIn, pľíde potvrdenie o úspešnom doručení zásielky; ak nie je
objektívne z technických dôvodov nrožné nastaviť autornatické potvľdenie o úspešnom doľučení zásielky,
Zmluvné stľany výslovne súhlasia s tým, že zásielka doľučovaná elektľonicky bude považovanä za
doľučenú momentom odoslania elektľonickej spľávy Zmluvnou stľanou, ak dľuhá Zmluvná sfi'ana nedostala

automatickú inťormác iu o nedoľučen í elektľon ickej spľávy.

9.8 Pľijírnateľ je zodpovedný za ríadne označenie podtovej sclrľánky na účely písornnej komunikácie

Zmluvných stľán.

ČlÁľox l0 ZÁVEREČľB usľĺľovENIA

Ztnluva o poskytnutí NFP je uzavľeÍá dňom neskoršieho podpisu Zmluvných stľán a nadobúda účinnosť

v súlade s $ 47a ods. 2 zákona č.40l1964 Zb. občiansky zákonník (d'alej len ako ,, občiansky zákonník")

dňom nasledujĹrcim po dnijej zveľejnenia Poskytovatel'om v Centľálnom ľegistri zmlúv. Ak Poskytovatel'

aj Pľijímatel' sú obaja povinnýmí osobami podl'a zákona č.21112000 Z. z. o slobodnom pľístupe k

infoľmáciánr a o Zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode infoľmácíí) v znetrí neskoľších
pľedpisov, v takom pľĺpade pľe rradobudnLrtie účinnosti Zrnluvy o poskytnutí NFP je ľozhodujúce

zverejnenie Zmluvy o poskytnutí NFP Poskytovatel'om.

10.1
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10.2 Zmluvné Strany sa dohodli, Že pľvé zveľejnenie Zmluvy o poskytnutí NFP zabezpečí Poskýovatel'.

Písomné potvrdenie o zverejnení Zrnluvy o poskytnutí NFP zašle Poskýovateľ Pľijímatel'ovi v prípade,

ak o to pľijímatel'v súlade s $ 5a ods' lI zákonao slobode informácií poŽiada. Ustanovenia o nadobudnutí

platnosti a účinnosti podl'a tohto odseku Sa ľovnako vzťahujú aj na uzavretie každého dodatku k Zrnluve

o poskýnutí NFP.

Zmluva o poskytnutí NFP sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí ukončením doby

UdrŽatel'nosti Projektu' s ýnimkou pľípadov, kedy dôjde k skoľšiemu mimoriadnernu ukončeniu doby

platnosti a účinnosti Zrnluvy o poskýnutí NFP podl'a č\.11 vZP.
V súlade s ustanovením čl. 71 nariadenia (EU) č,. )'303/2013' Ú. u., L347 sadoba UdľŽatelhosti Projektu

stanovuje nasledovne:

Doba udľžatel'nosti Pľojektu Sa Začína v kalendárny deň, ktoý bezpľostľedne nasleduje po kalendáľnom

dni, v ktorom došlo k finančnému ukončeniu Pľojektu (tzn. uhľadeniu záveľečnej ŽoP Prijírnatel'ovi),

s ýnimkou podl'a 10'4 tohto čl. Zmluvy.
Doba UdľŽateľnosti Pľojektu skončí uplynutím piatich ľokov odo dňa finančného ukončenia Pľojektu.

10.3

10.4

10.5

Ak Prij ímatel' nepľedloŽí záveľečnú ŽoP alebo Poskýovateľ záverečnú ŽoP zamietna posledná pľi ebeŽná

ŽoP bude povaŽovaĺá za záverečn'Ú ŽoP a doba Udľžatel'nosti Pľojektu sa Začne počítať od pľvého

kalendárneho dňa nasledujúceho po skončení lehoty na podanie záverečnej ŽoP stanovenej v článku 3

ods. 3.l. Zm|uvy o poskytnutí NFP.

Zmluvu o poskýnutí NFP je moŽné meniť alebo dopĺĺaľ len na základe vzájomnej dohody Zmluvných

strán fortnou písomného a očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, podpísaného Zmluvnými

stľanami, a to v pľípade významnejších zmien Pľojektu. Na uzatvoľenie dodatku k Zmluve o poskýnutí

NFP neexistuje právny nárok Žiadnej zo Zmluvných stľán. Realizovanie zmien Projektu podlieha

ustanoveniam kapitoly 6.l1 Pľíručky pľe prijímateľa.

10.6 Pľáva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy o poskytnutí NFP pľechádzajú aj na právnych nástupcov

Zmluvných strán.

Pľijímateľ vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoľé by negatívne ovplyvnili jeho

opľávnenosť alebo opľávnenosť Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, ktoľé viedli k

schváleniu ŽoNFP pľe Projekt. Nepľavdivosť tohto vyhlásenia Prijímateľa sa považuje za podstatné

porušenie Zrnluvy o poskytnutí NFP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s

článkom 18vZP.

10.7

10.8 Prijírnatel' vyhlasuje, Že všetky vyhlásenia pripojené k ŽoNFP ako aj zaslané Poskytovateľovi pľed

podpisorn Zmluvy o poskytnutí NFP sú pľavdivé a zostávajú účinné pľi uzatvoľení Zm|uvy o poskytnutí

NFP v nezmenenej forme. Nepľavdivosť tohto vyhlásenia Prijímatel'a sa povaŽuje za podstatné poľušenie

Zm1uvyoposkytnutíNFPaPľijímatel'jepovinnývľátiťNFPalebojehočasťvsúladesčlánkom 18vZP.

1o.9 Ak sa akékol'vek ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP1stane neplatnýrn alalebo neúčinnýrn v dôsledku

jeho rozporu s právnymi pľedpismi SR alebo právnyrni aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť a/alebo

neúčinnost'celej Zmluvy o poskytnutí NFP, ale iba dotknutého ustanoveniaZm|uvy o poskytnutí NFP.

10.l0 Zmluvné strany vykonali vol'bu pľáva podľa $ 262 ods. 1 obchodného zákonníka a výslovne súhlasia, Že

ich záväzkový vzťah vyplývajúci zo Zmlwy o poskytnutí NFP sa bude ľiadiť obchodným zákonníkom

tak, ako to Vyplýva zo záhlavia označenia Znluvy o poskýnutí NFP rra úvodnej stľane.

1o.1 1 Zlnluvrre stľarry budú všetky prípadné spoľy vzniknuté zo Zmlrrvy o poskytnutí NFP, vrátalre sporov o jej

platnosť, výklad a|ebo ukončenie, ľiešiť pľednostne vzájomným konselrzom a dohodou; v pľípade

nedosialrnLrtia dohody je ktoľákoľvek Zmluvná stľana oprávnená obľátiť sa na miestne a vecne príslušný

súd Slovenskej ľepubliky podl'a pľávneho poľiaclku Slovenskej ľepubliky. V pľípade spoľu sa bude

postupovať podl'a rovnopisu Zmluvy o poskytnutí NFP uloŽerrého u Poskytovatel'a.
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10.12 Zmluva o poskytnutí NFP je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch s platnosťou oľiginálu, pričom po

uzavreti Znluvy o poskýnutí NFP dostane Prij ímatel' j eden ( l ) rovnopis a dva (2) rovnopisy si ponechá

Poskýovatel'. Počet rovnopisov a ich rozdelenie podl'a pľedchádzajúcej veý tohto odseku sa ľovnako

vďahuje aj na uzavľetie lĺaždého dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP a dohody o ukončení Zmluvy o

poskýnutí NFP.

l0.13 Zmluvné stľany berú na vedomie, že táto Znrluva o poskýnutí NFP je povinne zverejňovaná ňa základe

ustanovenia $ 5a zákona o slobode infoľmácií.

10.14 Zmluvné stľany beľú na vedomie, že v pľípade nezverejneniaZmluvy o poskytnutí NFP do troch (3)

mesiacov od jej uzavretia platí v zmysle ustanovenia $ 47a ods. 4 občianskeho zákonníka, že k uzavľetiu

Zmluvy o poskytnutí NFP nedošlo.

10. 1s

10.1 6

10.t7

Pľijírnatel'svojím podpisom Zm|uvy o poskytnutí NFP potvľdzuje, že sa ľiadne oboznámil s jej obsahom

a záľoveň súhlasí so Všeobecnými zmluvnými podmienkami, ktoľé sú ako prĺloha č. l neoddelitelhou

súčasťou Zmluvy.
Zmluvné stľany vyhlasujú, Že si text Zmluvy o poskytnutí NFP dôsledne pľečítali, jej obsahu a pľávnym

účinkom z nej vyplývajúcim poľozumeli, ich zmluvné pľejavy sú dostatočne slobodné, vážne, uľčité a

zrozumitel'né, nepodpísali Zmluvu o poskytnutí NFP v núdzi ani za nápadne neqýhodných podrnienok,

podpisujúce osoby sú opľávnené k podpisu Zrnluvy o poskýnutí NFP a ĺa znak súhlasu ju vlastnoručne

podpísaIi.

Neoddelitel'nou súčasťou Zmluvy o poskytnutĺ NFP sú jej prílohy:

Všeobecné ztnluvné podmienky (aktuálne platné znenie je zverejnené na webovom sĺdle
Poskytovatel'a www.apa.sk v časti Projektové podpory: PRV 2014 -2020).

Pľedmet podpory NFP

Prílohe č.l

Pľíloha č. 2

V Bľatislave dňa ........

Za Poskytovatel'

" 
!nn-Z0/-í_.dňa l

1ZaPrijímate OBI1C

2r!
EMsr.)ffťKiss, MA

g;7Áerálny ľiaditel'

iana Fold
štatutárny zástupca

obec I(lokočovPôdohospodáľska p latobrrá agentúľa
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